
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt 
ut labore et dolore magna aliqua.

Ut enim ad minim veniam, quis nostrud 
exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea 
commodo consequat. Duis aute irure dolor in 
reprehenderit in voluptate velit esse cillum 
dolore eu fugiat nulla pariatur.

Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, 
sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id 
est laborum.
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> 参照動画

参照
00-00-0000

採用技術
    赤外線
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HOJA TÉCNICA

STCS
CST

> Media para este equipo

Referencia de produto
14-01-0049

Tecnologia

    Infrarrojo

El STCS-CST es un sistema de encogimiento 
diseñado con una banda corta para procesar 
aplicaciones de splices finales, conectores y 
terminales de una manera rápida y continua.

Equipado con un tope para la funda termo 
encogible para garantizar su posición en el 
ensamble.

Transportador lateral opcional para ayudar en el 
trayecto de ensambles grandes y pesados 
durante el proceso de encogimiento.

Transportador lateral 
opcional para ayudar en el 
trayecto de ensambles 
más pesados durante el 
proceso de encogimiento

Diseñado especialmente 
para terminales faston 

Tope de funda ajustable 
para garantizar la 
posición correcta del 
aislante

Jigs customizados para 
aplicaciones especiales 
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> Media para este equipamento

Referência do produto
14-01-0049

Tecnologia

     Infravermelho

O STCS-CST é um equipamento de retração 
desenhado como um pequeno transportador 
para processar aplicações como splices finais, 
conectores e terminais de uma forma rápida e 
contínua.

Está equipado com um batente dentro da câmara 
de retração para garantir a posição do tubo 
termoretrátil.

Opcionalmente, o sistema pode ser equipado 
com um transportador de cabos lateral para 
ajudar e guiar as cablagens mais pesadas 
durante o processo de retração.

Transportador lateral 
opcional para guiar as 
cablagens mais pesadas 
durante o processo de 
retração

Desenvolvido 
especialmente para 
processar terminais 
faston

Batente para tubos 
termoretráteis ajustável 
para garantir a correta 
posição do isolador

Gabaritos acopláveis 
customizados para 
aplicações especiais

DATASHEET

STCS
CST

> Media for this machine

Reference of the product
14-01-0049

Technology

    Infrared

The STCS-CST is a heat shrink system designed 
as a short conveyor to process end splices, 
connectors and terminal applications in a fast 
and continuous manner.

Equipped with an inner oven heat shrink tube 
stopper to guarantee its position on the 
assembly.

Optionally, the system may be equipped with a 
side transporter to help the routing of big and 
heavy assemblies during the shrinking process.

Optional side transporter 
to help the routing of 
heavier assemblies 
during the shrinking 
process

Specially developed to 
process faston terminals

Adjustable heat shrink 
tube stopper to 
guarantee the correct 
position of the insulator

Customizable attachable 
jigs for special applications

www.mecalbi.com
www.youtube.com/mecalbi
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参照.: 00-00-0000

000-000 / 000-000

0-00

000; 000; 000 [mm]
00; 00; 00 [in]

000 / 000

000 [V] @ 00Hz

00 [A] (Max.0000W)

Quick Hold Socket Ø0 [mm]

Min: 0bar; Max: 0bar; Rec: 0bar

接続
  バーコードリーダー
  温度センサー
  リネア・エレクトリカ
  プログラミング
  インターフェイス
収縮チャンバー 

  収縮チャンバー [mm] / [in]

  最小最大チューブ Ø [mm] / [in]

  最小-最大チューブ長  [mm] / [in]

  最小-最大ケーブル Ø [mm] / [in]

  最小-最大ケーブル長 [mm] / [in]

キャリブレーション
  キャリブレーション用プローブ

動作温度
  Mini - Max [ºC] / [ºF]

時間の短縮
  Mini - Max [s]

寸法
  幅; 長さ; 高さ
 

  重さ [kg] / [lbs]

電源/消費電力
  電源
  消費電流（電力）
接続
  エアー
  空気圧
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DATASHEET XXXXX

オプション

特徴

仕様

USB

Termopar Tipo K

1 Enchufe IEC C20

Pantalla Táctil, Lector de 
Códigos de Barras, Dispositivo 
Externo

Pantalla Táctil, Señal Sonora y 
LED

 

220; 95; 50 / 8.7; 3.7; 1.9

0-20 / 0-0.8

0-90 / 0-3.5

0-12 / 0-0.5

140-∞ / 5.5-∞

ref.: 26-47-0002

300-600 / 572-1112

10-49

598; 943; 422 /
23.5; 37; 16.6

65 / 143.3

230 [V] @ 50Hz

200 [mA] a 10.2 [A] (Max.2300W)

-

-

CONEXIONES

  Lector de Código de Barras

  Sensor de Temperatura

  Línea Eléctrica

  Programación
 
  

  Interface
  

FIXTURA DE ENCOGIMIENTO 

  Fixtura de Encog. [mm] / [in]

  Min-Max Ø Funda [mm] / [in]

  Min-Max Longi. Funda [mm] / [in]

  Min-Max Ø Cable [mm] / [in]

  Min-Max Compr. Cable [mm] / [in]

CALIBRACION

  Sonda de Calibración

TEMPERATURA DE TRABAJO

  Min - Max [ºC] / [ºF]

TIEMPO DE ENCOGIMIENTO

  Min - Max [s]

DIMENSIONES

  Ancho; Longitud; Altura 
  [mm] / [in]

  Peso [kg] / [lbs]

FUENTE DE ALIMENTACION/CONSUMO

  Suministro

  Consumo

NEUMÁTICA

  Aire Comprimido

  Presión de Aire

Parámetros ajustables: temperatura, tiempo de 
encogimiento, etc.;

Dos diferentes modos de operación; M1 con 
control de temperatura y tiempo de 
encogimiento; y M2 con referencias 
preprogramadas (999 en total);

La preprogramación de referencias puede ser 
hecha manualmente, usando una PC con el 
programa STCS-RCT o con una memoria USB;

La selección de referencias puede ser hecha 
automáticamente usando un lector de código de 
barras o manualmente en la pantalla táctil;

Fácil actualización de firmware usando una 
memoria USB;

Capaz de procesar terminales faston, 
asegurando la posición de la funda termo 
encogible;

Calibración manual y automática;

Inicio de sesión por usuario;

Tope de funda ajustable para garantizar la posición 
correcta del aislante;

Transportador lateral opcional para ayudar en el trayecto 
de ensambles más pesados durante el proceso de 
encogimiento;

Equipado con conexión para sonda externa para lectura 
de temperatura y ajuste del offset;

Ciclo de enfriamiento automático para extender el ciclo de 
vida de los componentes;

Contador de tiempo de trabajo y de ciclos parciales y 
totales;

Comunicación con máquinas de soldadura por 
ultrasonido;

Comunicación de red;

Sistema de idiomas intercambiable: Inglés, Francés, 
Portugués, Español y otros que se demanden.
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HOJA TÉCNICA CST

Opciones

Caracteristicas

Información Técnica

Transportador lateral
Ref: 27-38-0001

Kit de jigs acoplables
Ref: 27-38-0002

Jig acoplable (unidad)
Ref: 27-38-0003

USB

Termopar Tipo K

1 Tomada IEC C20

Ecrã Tátil, Leitor de Código de 
Barras, Dispositivo Externo

Ecrã Táctil, Sinal Sonoro e LED

220; 95; 50 / 8.7; 3.7; 1.9

0-20 / 0-0.8

0-90 / 0-3.5

0-12 / 0-0.5

140-∞ / 5.5-∞

ref.: 26-47-0002

300-600 / 572-1112

10-49

598; 943; 422 /
23.5; 37; 16.6

65 / 143.3

230 [V] @ 50Hz

200 [mA] a 10.2 [A] (Max.2300W)

-

-

CONEXÕES

  Leitor de Código de Barras

  Sensor de Temperatura

  Corrente Elétrica

  Programação
  

  Interface

CÂMARA DE RETRAÇÃO

  Câmara de Retração [mm] / [in]

  Min-Max Tubo Ø [mm] / [in]

  Min-Max Compr. Tubo [mm] / [in]

  Min-Max Ø Cabo [mm] / [in]

  Min-Max Compr. Cabo [mm] / [in]

CALIBRAÇÃO

  Sensor de Calibração

TEMPERATURA DE TRABALHO

  Min - Max [ºC] / [ºF]

TEMPO DE RETRAÇÃO

  Min - Max [s]

DIMENSÕES

  Largura; Compr.; Altura 
  [mm] / [in]

  Peso [kg] / [lbs]

ALIMENTAÇÃO ELÉTRICA/CONSUMO

  Alimentação

  Consumo

PNEUMÁTICA

  Ar Comprimido

  Pressão do Ar

Login por utilizador;

Batente para tubos termoretráteis ajustável para garantir 
a correta posição do isolador;

Transportador lateral opcional para guiar as cablagens 
mais pesadas durante o processo de retração;

Equipado com conexão para sonda externa para leitura 
de temperatura e definição de offset; 

Ciclo de arrefecimento automático para estender a vida 
útil dos componentes;

Contador de tempo de trabalho e de ciclos parciais e 
totais;

Comunicação com equipamentos de soldadura por 
ultrassons;

Comunicação em rede;

Diferentes idiomas disponíveis: Inglês, Português, 
Francês e Espanhol (outros por pedido).

Parâmetros ajustáveis: temperatura de 
processo, tempo de retração, etc.;

Dois modos de operação diferentes: M1 com 
controlo de temperatura e tempo; e M2 com 
referências pré-programadas (999 no total);

A programação prévia de referências pode ser 
feita manualmente usando um computador 
com o software STCS-RCT ou usando uma 
memória USB;

As referências podem ser selecionadas 
automaticamente, usando o leitor de código de 
barras, ou manualmente, no ecrã tátil;

Fácil atualização do firmware usando uma 
memória USB;

Eficiente a processar terminais faston, 
assegurando a posição do tubo termoretrátil;

Calibração manual e automática;
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Opções

Funcionalidades

Caraterísticas Técnicas

Transportador lateral
Ref: 27-38-0001

Kit de jigs acopláveis
Ref: 27-38-0002

Jig acoplável (unidade)
Ref: 27-38-0003

Options

Features

Technical Data

USB 

Type K Thermocouple

1 IEC C20 Socket

Touchscreen, Barcode Reader, 
External Device

Touchscreen, Buzzer and LED

220; 95; 50 / 8.7; 3.7; 1.9

0-20 / 0-0.8

0-90 / 0-3.5

0-12 / 0-0.5

140-∞ / 5.5-∞

ref.: 26-47-0002

300-600 / 572-1112

10-49

598; 943; 422 /
23.5; 37; 16.6

65 / 143.3

230 [V] @ 50Hz

200 [mA] to 10.2 [A] (Max.2300W)

-

-

CONNECTIONS

  Barcode Reader

  Temperature Sensor

  Power Line

  Programming
 

  Interface

SHRINKING CHAMBER

  Shrinking Chamber [mm] / [in]

  Min-Max Tube Ø [mm] / [in]

  Min-Max Tube Length [mm] / [in]

  Min-Max Cable Ø [mm] / [in]

  Min-Max Cable Length [mm] / [in]

CALIBRATION

  Calibration Probe

WORKING TEMPERATURE

  Min - Max [ºC] / [ºF]

SHRINKING TIME

  Min - Max [s]

MEASUREMENTS

  Width; Length; Height 
  [mm] / [in]

  Weight [kg] / [lbs]

POWER SUPPLY/CONSUMPTION

  Supply

  Consumption

PNEUMATIC

  Supply

  Supply Pressure

User login;

Adjustable heat shrink tube stopper to guarantee the 
correct position of the insulator;

Optional side transporter to help the routing of heavier 
assemblies during the shrinking process;

Equipped with the external temperature probe connection 
for temperature reading and offset adjustment;

Automatic cool down cycle to extend the lifetime of 
components;

Working time counter and partial and total cycle counter;

Communication with ultrasonic welding machines;

Network communication;

Interchangeable system language including: English, 
Portuguese, French and Spanish (others on demand).

Adjustable parameters: process temperature, 
shrinking time, etc.;

Two di�erent operating modes: M1 with 
temperature and shrinking time control; and 
M2 with pre-programmed references (999 in 
total);

The pre-programming of references can be 
made manually, using a PC with STCS-RCT 
software or using a USB stick;

The selection of references can be done 
automatically using a barcode reader or 
manually on the touchscreen;

Easy firmware upgrade using a USB stick;

Capable of processing faston terminals, 
assuring the position of the heat shrink tube;

Manual and automatic calibration;
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Side transporter
Ref: 27-38-0001

Attachable jigs kit
Ref: 27-38-0002

Single attachable jig
Ref: 27-38-0003


